
SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS - SUPER CAL QD PICATINNY
BIPOD BLACK

ATLAS BIPOD SUPER CAL (CANT AND LOC) BIPODS   The Super CAL (Cant
And Loc) has all the same features of the popular CAL model, only supersized! It
has a wider footprint and provides a lower center of gravity than the smaller CAL
model. Includes patented 45° leg positions, non-rotating legs, quick change feet
and “Hold What You Move Technology™.” It is comprised of 6061-T6 aluminum
that is Mil-Spec Type III hard coat anodized and has heat treated stainless steel
components.   ACCU-SHOT chooses to support a legend in the shooting sports
by using the original KMW “Pod-Loc™” to lock the cant adjustment.   SPECS
Height Range: 5.6" - 10.8" Preloaded Cant: 45 degrees 5 leg positions: 0, 45, 90,
135 & 180 degrees Non-Rotating Legs: outer leg does not rotate around inner leg
Weight: 21.54 ounces Footprint: 14.75-19.37" Wide Available with various
mounting options to allow use on a mutltitude of shooting platforms.

Attributes

Name: SUPER CAL QD PICATINNY BIPOD BLACK
Manufacturer: ACCU-SHOT
Product no.: 100041873
Mfr. No.: BT72-LW17
Attachment: Picatinny
Color: Black
Folding: Yes
Height: 5.8''
Style: Bipod
Weight: 23.16 oz
Delivery weight: 0.844kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 165mm
Shipping length: 241mm
UPC: 810040220708

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den BT72 SUPER CAL ATLAS
BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL
BIPOD

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL
BIPOD entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dir beim Schießen Stabilität und Präzision zu bieten.
Um die Sicherheit bei der Benutzung zu gewährleisten, sind die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen zu
beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden hast, bevor du das
Produkt verwendest.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf sichtbare Schäden oder Abnutzung. Verwende es nicht, wenn es
beschädigt ist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Achte darauf, dass du das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendest.
Informiere dich über die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Schießen und zur Verwendung von
Schießzubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Bipod nur auf stabilen und ebenen Oberflächen, um ein Umkippen zu vermeiden.
Stelle sicher, dass der Bipod korrekt montiert ist, bevor du ihn benutzt.
Achte darauf, dass die Beine des Bipods sicher verriegelt sind, um ein versehentliches Zusammenklappen zu
verhindern.
Verwende das Produkt nicht in der Nähe von extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit, da dies die
Materialien beeinträchtigen könnte.
Halte beim Schießen immer einen sicheren Abstand zu anderen Personen und Tieren ein.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Montage des Bipods:

Stelle sicher, dass der Bipod auf einer stabilen, sauberen Oberfläche steht.
Befestige den Bipod sicher an der PicatinnySchiene deiner Waffe.
Überprüfe, ob der Bipod fest sitzt und nicht wackelt.

Verwendung des Bipods:

Stelle die Beine des Bipods in die gewünschte Position ein (0, 45, 90, 135 &amp; 180 Grad).
Überprüfe, dass die Beine nicht rotieren, bevor du mit dem Schießen beginnst.
Stelle die Höhe des Bipods ein, um eine bequeme Schussposition zu erreichen (Höhenbereich: 5,6"
10,8").

Nach dem Gebrauch:

Klappe die Beine des Bipods zusammen, wenn du ihn nicht mehr benötigst.
Lagere das Produkt an einem trockenen und sicheren Ort.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektronik und Metallabfälle.
Achte darauf, dass alle Teile des Bipods umweltgerecht entsorgt werden, um die Umwelt zu schützen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Informationen zu diesem Produkt, wende dich bitte an den Hersteller oder deinen Händler.
Achte darauf, dass alle Anfragen im Einklang mit den geltenden Sicherheitsrichtlinien bearbeitet werden.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Verwendung des BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS
ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL BIPOD zu gewährleisten. Bitte halte dich an die oben genannten
Richtlinien, um ein sicheres Schießerlebnis zu haben.
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Safety Instruction Guide for SUPER CAL (CANT AND
LOC) BIPODS

Introduction
Thank you for choosing the SUPER CAL (Cant And Loc) Bipod. This product is designed to enhance your shooting
experience while ensuring safety and stability. Please read this safety instruction guide carefully to understand how
to use and maintain the bipod safely.

General Safety Guidelines
Always inspect the bipod before use for any signs of damage or wear.
Ensure that the bipod is properly attached to your shooting platform before use.
Use the bipod only for its intended purpose; do not modify or alter it.
Keep the bipod out of reach of children and vulnerable individuals when not in use.
Report any unsafe conditions or incidents to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Stability: Ensure that the bipod is set up on a stable surface to prevent tipping or sliding.
Leg Positioning: Always confirm that the legs are locked in place before using the bipod.
Weight Limits: Do not exceed the weight limit specified in the product specifications.
Environmental Conditions: Avoid using the bipod in extreme weather conditions that may affect its
performance.
Proper Handling: Use both hands when adjusting the bipod to maintain control and avoid accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Select a suitable mounting point on your shooting platform.
Align the bipod's attachment mechanism with the Picatinny rail.
Securely fasten the bipod to the platform, ensuring it is locked in place.

Adjusting the Bipod:

To adjust the height, loosen the adjustment knobs and extend or retract the legs to your desired height.
Lock the legs in place by tightening the adjustment knobs securely.
For cant adjustment, use the KMW “PodLoc” to lock the cant position.

Using the Bipod:

Position the bipod on a stable surface.
Ensure that the legs are spread evenly for maximum stability.
When ready to shoot, ensure that the bipod is securely positioned and that your firearm is supported
properly.

PostUse Care:

After use, clean the bipod to remove any dirt or debris.
Store the bipod in a dry place away from direct sunlight and moisture.

Disposal Instructions
Dispose of the bipod in accordance with local regulations.
Recycle materials where possible.
Do not dispose of the bipod in household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and use of your SUPER CAL Bipod, please refer to the
manufacturer's support resources or contact your local retailer.

Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safety of others is our top priority. Enjoy
your shooting experience!
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Guide de sécurité du produit pour le BT72 SUPER
CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY

Introduction
Merci d'avoir choisi le BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY. Ce guide de sécurité vous
fournira des informations essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace de votre bipied. Veuillez lire
attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le bipied est utilisé uniquement pour les applications prévues.
Vérifiez régulièrement l'état du bipied pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le bipied à la portée des enfants.
Suivez toutes les instructions d'utilisation et d'entretien fournies dans ce guide.
En cas de doute sur la sécurité de votre produit, contactez un professionnel.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation

Utilisation appropriée : Utilisez le bipied uniquement avec des armes à feu compatibles et dans des
environnements sûrs.
Stabilité : Assurezvous que le bipied est correctement installé et stable avant de l'utiliser.
Position des jambes : Vérifiez que les jambes du bipied sont bien verrouillées en place pour éviter tout
mouvement inattendu.
Inclinaison : Ne dépassez pas l'angle d'inclinaison de 45 degrés pour éviter de renverser le bipied.
Poids : Ne surchargez pas le bipied audelà de ses spécifications de poids (21,54 onces).

Instructions d'installation et d'utilisation

Installation :

Dépliez les jambes du bipied et assurezvous qu'elles sont bien verrouillées.
Fixez le bipied à votre plateforme de tir à l'aide de l'attache Picatinny fournie.
Ajustez la hauteur en fonction de vos besoins (plage de 5,6" à 10,8").

Utilisation :

Placez le bipied sur une surface plane et stable.
Ajustez les jambes pour obtenir la hauteur souhaitée et la stabilité.
Utilisez la technologie "Hold What You Move Technology™" pour verrouiller votre position.
Surveillez régulièrement l'état du bipied pendant l'utilisation.

Instructions d'élimination
Ne jetez pas le bipied avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la disposition des équipements en aluminium et en acier
inoxydable.
Si possible, recyclez le bipied en aluminium dans un centre de recyclage approprié.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le point de contact
de l'UE pour obtenir des informations supplémentaires. Vous pouvez également vérifier les mises à jour sur les
rappels de produits via la plateforme Safety Gate de l'UE.

Merci encore d'avoir choisi le BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY. Votre sécurité est
notre priorité.
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Guida alla Sicurezza del Prodotto per BT72 SUPER
CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY
SUPER CAL BIPOD

Introduzione
Grazie per aver scelto il BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL BIPOD.
Questa guida fornisce informazioni importanti sulle pratiche di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto del
prodotto. È fondamentale seguire queste istruzioni per prevenire incidenti e garantire un'esperienza ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Tenere il prodotto lontano dalla portata di bambini e animali domestici.
Controllare regolarmente il bipiede per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il bipiede se presenta parti danneggiate o difettose.
Utilizzare il bipiede solo per scopi previsti e secondo le istruzioni fornite.
Segnalare eventuali prodotti pericolosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Stabilità: Assicurarsi che il bipiede sia posizionato su una superficie piana e stabile prima dell'uso.
Regolazione delle gambe: Regolare le gambe del bipiede solo quando il prodotto è posizionato in modo
sicuro. Non forzare le gambe oltre le posizioni preimpostate.
Inclinazione: Non superare l'inclinazione preimpostata di 45 gradi per evitare ribaltamenti.
Uso di accessori: Utilizzare solo accessori e componenti approvati dal produttore per garantire la sicurezza e
l'integrità del prodotto.
Rimozione e montaggio: Seguire le istruzioni per il montaggio e la rimozione per evitare di danneggiare il
bipiede o l'attrezzatura a cui è collegato.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione: Verificare che il bipiede e tutti i componenti siano in buone condizioni prima dell'uso.
Montaggio:

Allineare il bipiede con il sistema di montaggio Picatinny della propria attrezzatura.
Assicurarsi che il bipiede sia bloccato in posizione utilizzando il KMW "PodLoc™".

Regolazione dell'altezza:
Sollevare o abbassare le gambe del bipiede fino a raggiungere l'altezza desiderata (5.6" 10.8").
Controllare che le gambe siano bloccate in posizione prima di utilizzare il bipiede.

Utilizzo:
Posizionare l'attrezzatura sul bipiede e assicurarsi che sia stabile.
Utilizzare il bipiede per supportare l'attrezzatura durante le operazioni di tiro.

Rimozione:
Rimuovere l'attrezzatura dal bipiede con attenzione.
Sbloccare il bipiede dal sistema di montaggio Picatinny seguendo le istruzioni del produttore.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il bipiede e i suoi componenti secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente. Contattare i centri di raccolta dei rifiuti o le autorità locali per informazioni
sul corretto smaltimento.

Contatti per Ulteriori Supporto



Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, si prega di contattare un rappresentante locale o consultare il
sito web ufficiale del produttore. Assicurarsi di avere il numero di modello e la data di acquisto a portata di mano per
facilitare l'assistenza.

Ricordare che la sicurezza è la priorità principale. Seguire queste linee guida contribuirà a garantire un utilizzo sicuro
e soddisfacente del BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL BIPOD.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla BT72 SUPER CAL
ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER
CAL BIPOD

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT QD PICATINNY SUPER CAL BIPOD. Aby
zapewnić bezpieczne użytkowanie i długotrwałe zadowolenie z produktu, prosimy o zapoznanie się z poniższymi
instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj produktu zgodnie z przeznaczeniem, aby uniknąć potencjalnych zagrożeń.
Regularnie sprawdzaj stan bipodu, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń, które mogłyby wpłynąć na
bezpieczeństwo użytkowania.
Przechowuj bipod w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących strzelectwa i korzystania z akcesoriów strzeleckich.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skonsultuj się z profesjonalistą.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Upewnij się, że bipod jest stabilnie zamocowany przed użyciem.
Nie przeciążaj bipodu, przestrzegaj maksymalnego obciążenia i wysokości.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji nóg bipodu, aby uniknąć przypadkowego uszkodzenia lub kontuzji.
Nie używaj bipodu w trudnych warunkach pogodowych, takich jak silny wiatr lub deszcz, które mogą wpłynąć
na stabilność.
Zawsze używaj bipodu na równej powierzchni, aby zapobiec przewróceniu się.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Montaż bipodu:

Upewnij się, że bipod jest czysty i suchy.
Zamocuj bipod do platformy strzeleckiej za pomocą dołączonych złączy Picatinny.
Sprawdź, czy bipod jest prawidłowo zamocowany i nie ma luzów.

Regulacja wysokości:

Użyj mechanizmu regulacji, aby ustawić wysokość bipodu w zakresie od 5.6" do 10.8".
Upewnij się, że nogi bipodu są zablokowane w wybranej pozycji.

Ustawienie kątów nóg:

Wybierz odpowiedni kąt nóg spośród dostępnych opcji (0, 45, 90, 135 i 180 stopni).
Upewnij się, że nogi bipodu są nierotujące, aby zapewnić stabilność.

Użytkowanie:

Po ustawieniu bipodu, umieść sprzęt strzelecki na stabilnej powierzchni bipodu.
Zawsze kontroluj stabilność bipodu przed oddaniem strzału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj bipodu do ogólnych odpadów, jeśli zawiera elementy metalowe lub chemiczne.
Sprawdź, czy w Twoim rejonie są specjalne punkty zbiórki dla produktów metalowych lub akcesoriów
strzeleckich.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania bipodu, skontaktuj się z odpowiednim punktem
wsparcia w Twoim regionie.

Dziękujemy za zapoznanie się z instrukcjami bezpieczeństwa. Używaj swojego BT72 SUPER CAL ATLAS BIPOD z
rozwagą i odpowiedzialnością.
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BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä ohje huolellisesti ennen tuotteen käyttöä
ja asennusta.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen ilman
valvontaa.
Tarkista tuote ennen käyttöä. Varmista, ettei siinä ole vaurioita tai puutteita, jotka voisivat aiheuttaa
vaaratilanteita.
Käytä tuotetta vain sille tarkoitetuilla alustoilla ja olosuhteissa.
Noudata kaikkia paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka liittyvät tuotteen käyttöön.
Ilmoita viranomaisille kaikista turvallisuusongelmista tai onnettomuuksista, jotka liittyvät tuotteeseen.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista, että jalustat ovat tukevasti maassa ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta epävakailla tai liukkailla pinnoilla.
Vältä tuotteen käyttöä voimakkaassa tuulessa tai huonoissa sääolosuhteissa.
Älä yritä muuttaa tuotteen rakennetta tai osia.
Käytä tuotetta vain sen suunniteltuun tarkoitukseen, eli ammuntaan.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä jalustat tukevasti Picatinnykiinnityksiin.
Varmista, että jalustat on asetettu oikein ja ne ovat tukevasti paikoillaan.

Käyttö

Säädä korkeutta tarpeen mukaan 5.6" 10.8" välillä.
Hyödynnä 45 asteen kallistusasetusta tarkkuuden parantamiseksi.
Varmista, että jalat eivät kierry käytön aikana.
Pidä huolta siitä, että jalustat ovat puhtaat ja hyvässä kunnossa ennen jokaista käyttöä.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Varmista, että kaikki materiaalit, kuten alumiini ja teräs, kierrätetään asianmukaisesti.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai myyjään. He tarjoavat tukea
ja tietoa tuotteen turvallisesta käytöstä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, kun käytät BT72 SUPER CAL ATLAS BIPODS ACCUSHOT tuotetta.
Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod k bezpečnému používání bipodu BT72 SUPER
CAL ATLAS

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili bipod BT72 SUPER CAL ATLAS. Tento návod poskytuje důležité informace o
bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, abyste zajistili jeho správné a bezpečné používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si pečlivě přečtěte tento návod.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na poškození nebo opotřebení.
Používejte bipod pouze na určených střeleckých platformách.
Nenechávejte bipod vystavený extrémním povětrnostním podmínkám, které by mohly ovlivnit jeho funkčnost.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při nastavování výšky bipodu se ujistěte, že je stabilní a bezpečně umístěn.
Při použití funkce "Hold What You Move Technology™" dbejte na to, aby byl bipod správně zajištěn.
Nepoužívejte bipod, pokud jsou nohy poškozené nebo se neuzamykají správně.
Při manipulaci s bipodem postupujte opatrně, abyste se vyhnuli zranění.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace bipodu:

Ujistěte se, že máte všechny součásti bipodu.
Připojte bipod k vaší střelecké platformě pomocí montážních možností, které jsou k dispozici.
Zkontrolujte, zda je bipod pevně připevněn a stabilní.

Nastavení výšky bipodu:

Uvolněte zámek na nohou bipodu.
Nastavte výšku mezi 5.6" a 10.8" podle potřeby.
Znovu zajistěte zámek, aby se předešlo nechtěnému sklouznutí.

Použití bipodu:

Umístěte bipod na stabilní povrch.
Při střelbě zajistěte, aby byly nohy bipodu správně rozloženy na požadované úhly (0, 45, 90, 135 a 180
stupňů).
Ujistěte se, že bipod je stabilní a že se nohy nenatočují.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci bipodu dodržujte místní předpisy o odpadovém hospodářství.
Pokud je bipod poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci, pokud je to možné.
Nepohazujte bipod do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti produktu a případné dotazy se obraťte na autorizovaného prodejce nebo výrobce.

Děkujeme vám za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a příjemné používání bipodu BT72 SUPER CAL ATLAS!


